
Kategorie: Schrankaufhänger SARL, SAS. Montageschiene SK, SL
Verwendungszweck: Zum Einrichten und Wohnen
Nutzungsbedingungen: für privaten Gebrauch, für Erwachsene
Warnhinweise:
• Stellen Sie sicher, dass die Wand das Gewicht des Schranks tragen kann.
• Wenn Sie sich bezüglich der Installation unsicher sind oder schwere Schränke 

montieren, sollten Sie einen Fachmann hinzuziehen, um die ordnungsgemäße und 
sichere Anbringung zu gewährleisten.

• Lagern Sie nur das empfohlene Gewicht in den Hängeschränken und vermeiden Sie 
es, schwere Gegenstände zu überladen. 

• Stellen Sie sicher, dass der Schrank vollständig in die Schrankaufhänger eingehängt 
ist und keine Lücken bestehen. 

• Kontrollieren Sie, dass die Aufhänger den Schrank stabil halten.
• Achten Sie darauf, dass Kinder sich nicht an den Hängeschränken festhalten oder 

hinaufziehen, da dies die Belastung erhöht und die Aufhängung beschädigen kann.

Catégorie: Accroche-armoire SARL, SAS. Rail de montage SK, SL
Usage prévu: pour l'aménagement et l'habitat
Conditions d'utilisation: pour usage privé, pour adultes
Avertissements:
• Assurez-vous que le mur peut supporter le poids de l'armoire.
• Si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou si vous montez des armoires lourdes, faites 

appel à un professionnel pour garantir une installation correcte et sûre.
• Ne stockez que le poids recommandé dans les armoires suspendues et évitez de 

surcharger les objets lourds. 
• Assurez-vous que l'armoire est entièrement suspendue dans les suspensions d'armoire 

et qu'il n'y a pas d'espace vide. 
• Vérifiez que les suspensions maintiennent l'armoire stable.
• Veillez à ce que les enfants ne s'accrochent pas aux armoires suspendues et ne les 

tirent pas vers le haut, car cela augmente la charge et peut endommager les 
suspensions.

Categoria: Appendiabiti SARL, SAS. Guida di montaggio SK, SL
Destinazione d'uso: per l'arredamento e il soggiorno
Condizioni d'uso: per uso privato, per adulti
Avvertenze:
• Assicurarsi che la parete possa sostenere il peso dell'armadio.
• In caso di dubbi sull'installazione o di installazione di armadi pesanti, è necessario 

rivolgersi a un professionista per garantire un'installazione corretta e sicura.
• Riporre negli armadi a muro solo il peso consigliato ed evitare di sovraccaricare gli 

oggetti pesanti. 
• Assicurarsi che l'armadio sia completamente appeso alle grucce e che non ci siano 

spazi vuoti. 
• Verificare che le grucce mantengano stabile l'armadio.
• Assicurarsi che i bambini non si aggrappino o si tirino su per i pensili, poiché ciò 

aumenta il carico e può danneggiare le grucce.

Category: Cabinet hangers SARL, SAS. Mounting rail SK, SL
Intended use: For furnishing and living
Conditions of use: for private use, for adults
Warnings:
• Ensure that the wall can support the weight of the wardrobe.
• If you are unsure about the installation or are installing heavy cabinets, you 

should consult a professional to ensure proper and safe installation.
• Only store the recommended weight in the wall cabinets and avoid 

overloading heavy items. 
• Ensure that the cupboard is fully hung in the cupboard hangers and that 

there are no gaps. 
• Check that the hangers are holding the wardrobe stable.
• Make sure that children do not hold on to or pull themselves up the wall 

units, as this increases the load and can damage the hangers.
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Categoría: Colgadores de armarios SARL, SAS. Carril de montaje SK, SL
Uso previsto: Para amueblar y vivir
Condiciones de uso: para uso privado, para adultos
Advertencias:
• Asegúrese de que la pared puede soportar el peso del armario.
• Si no está seguro de la instalación o va a instalar armarios pesados, consulte a un 

profesional para garantizar una instalación correcta y segura.
• Almacene sólo el peso recomendado en los armarios de pared y evite sobrecargar los 

objetos pesados. 
• Asegúrese de que el armario está completamente colgado en las perchas del armario y 

de que no quedan huecos. 
• Compruebe que las perchas mantienen estable el armario.
• Asegúrese de que los niños no se agarran ni se suben a los armarios altos, ya que 

esto aumenta la carga y puede dañar las perchas.

Categorie: Kasthangers SARL, SAS. Montagerail SK, SL
Gebruiksdoel: Voor inrichting en wonen
Gebruiksvoorwaarden: voor privégebruik, voor volwassenen
Waarschuwingen:
• Zorg ervoor dat de muur het gewicht van de kast kan dragen.
• Als u niet zeker bent van de installatie of als u zware kasten installeert, moet u een 

vakman raadplegen voor een juiste en veilige installatie.
• Bewaar alleen het aanbevolen gewicht in de wandkasten en vermijd overbelasting van 

zware voorwerpen. 
• Zorg ervoor dat de kast volledig in de kasthangers is opgehangen en dat er geen 

gaten zijn. 
• Controleer of de hangers de kast stabiel houden.
• Zorg ervoor dat kinderen zich niet aan de bovenkasten vasthouden of zich eraan 

optrekken, omdat dit de belasting verhoogt en de hangers kan beschadigen.

Kategori: Skåphängare SARL, SAS. Monteringsskena SK, SL
Avsedd användning: För möblering och boende
Villkor för användning: för privat bruk, för vuxna
Varning för användning:
• Se till att väggen kan bära upp garderobens vikt.
• Om du är osäker på installationen eller ska installera tunga skåp bör du rådfråga en 

fackman för att säkerställa korrekt och säker installation.
• Förvara endast den rekommenderade vikten i väggskåpen och undvik att överbelasta 

tunga föremål. 
• Se till att skåpet är helt upphängd i skåpshängarna och att det inte finns några mellanrum. 
• Kontrollera att galgarna håller garderoben stabilt på plats.
• Se till att barn inte håller i eller drar sig upp för väggskåpen, eftersom detta ökar 

belastningen och kan skada galgarna.

Kategoria: Wieszaki do szafek SARL, SAS. Szyna montażowa SK, SL
Przeznaczenie: do wyposażenia wnętrz i mieszkania
Warunki użytkowania: do użytku prywatnego, dla dorosłych
Ostrzeżenia:
• Upewnić się, że ściana wytrzyma ciężar szafy.
• W przypadku wątpliwości dotyczących instalacji lub instalacji ciężkich szaf należy 

skonsultować się z profesjonalistą, aby zapewnić prawidłową i bezpieczną instalację.
• W szafkach ściennych należy przechowywać wyłącznie przedmioty o zalecanej wadze 

i unikać przeciążania ciężkimi przedmiotami. 
• Upewnij się, że szafka jest w pełni zawieszona na wieszakach i nie ma żadnych szczelin. 
• Sprawdź, czy wieszaki stabilnie utrzymują szafę.
• Upewnij się, że dzieci nie trzymają się ani nie ciągną za szafki wiszące, ponieważ 

zwiększa to obciążenie i może uszkodzić wieszaki.
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